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Hinweis!

In der europäischen Norm EN 12056-1

ist vorgeschrieben:

Bei Entwässerungsanlagen ist für

Prüfung, Inspektion und Instandhaltung

eine Revisionsöffnung vorzusehen.

MIT ANIM
IERTER M

ONTAGEANLEITUNG

für Revisionsöffnungen und Stauräume
in Fliesenwänden - die optimalen Lösungen

ALPRO SUPER Fliesentür

ALPRO 2000 Universal-Revisionsklappe

ALPRO 2000 Revisionsklappe Whirlpool-Set

ALPRO VERMAG Verstellbare Fliesenmagnete

ALPRO CLIPS für Fliesen + Montage
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